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1. BiaomocTi npo BUKJIaaaya, sikMil BUK/JIAJa€ HABYAJIbHY AUCHUILTIHY
KpaBeur Pycnan AwuzapilioBuy, AOUEHT, JOKTOP MEAArOriYHUX Hayk,
3aBiAyBau Kadenpu ykpaiHChKOI Ta 1HO3EMHUX MOB, €JIeKTPOHHA ajapeca:
krawezj@ukr.net
2. OnHc HABYAIBHOT AUCHUILTIHI
IMporpamoro nepeadaueHo nepe3apaxyBaHHs KPeAWTIB g 3400yBayiB, sKi
HaBYalOTbLCA 3@ MPOrpaMol0 aKaaeMiuHoi MOOLTBHOCTI, popMoto 1HGOPMAbLHOL Ta
HedopMaTbHOT OCBITH TIPH HASBHOCTI MIATBEPAKYIOUNX AOKYMEHTIB.
IMporpama nepenbauae po3podKy ayaio KypCiB, AUCTAHUIKHUX KYpPCIB s
3100yBauiB 3 OCOOJIMBUMU OCBITHIMU NOTpeOaMHU (1HKTHO3UBHOI OCBITH).
OK'1
KibkicTh kpeantis EKTC — 6;
KU1bKICTh roaud — 180 roauH, y Ttomy uucmi 64 ayautopHi roauHu, 116
TOIWH caMOCTIHHa poboTa;
3. Yac i micue npoBeaeHHS HABYAJIbHOT JUCUUILTIHU
Tepmin BukaganHs — aBa cemecTpw, | xype, I-II cemecTpn.
4. IlpepekBi3iTi i NOCTPEeKBi3iTH HABYAJIbHOI IPOrpPaMHu
InozemHa MoBa 3a npodeciiHMM — COPAMYBAaHHAM — HAJCKMUTbL 10
000B’ A3KOBHX HaBUAJIBHWX THUCIHWTUIIH, OCBITHIH KOMIOHEHT IWKIY TPodeciiiHoi
Ta MPAKTUYHOI MiIFOTOBKH:
- [pY BUBYCHHI JAHOI TUCUMIUTIHK BUKOPUCTOBYIOTbCS 3HAHHSA, OTPUMAaHI 3
TaKWX OUCIHILTIH (TPepeKBi3nTIB). «lHO3eMHa MOBa», «/lUTOBa iHO3EMHA MOBaY.
- OCHOBHI NOJIOEHHA HABUAJbHOI AMCLMUIUIIHU MalOTh 3aCTOCOBYBATUCA
Opv BWBYEHHI TAaKWX AWCHWMILTIH (TOCTPEKBI3NTIB): «llpwknagHa 1HHOBaMiiiHA
ekoHoMIKa», «IHdopmauiiHl  TEeXHOJIOri B HAYKOBUX  JIOCIIJKEHHSIX),
«MeTtogonoria 1 J0TiKa HAayKOBO-MEAArOoriyHOI MIAJABHOCTI Y BUIUINA arpapHiil
mkoi», «[Ipodecitina eTnka y HayKoBii JIATBHOCTI»
S.  XapakrepucTHKa HABYAJIbHOI IHCUHILTIHH
5.1. Ilpu3HayeHHs HABYAJIBHOT AUCUMILTIHA
IHo3zemMHa moBa 3a npodeciiiHUM CHPAMYBaHHSAM — L TIMOOKE OBOJIOIIHHS
BCIMAa BUAAMHU MOBJICHHEBOI TIAABHOCTI, PO3LIMPECHHS 3arajlbHOrO KyJbTYPHOIO
CBITOTJIALY 3100yBauiB TPEThOTO OCBITHBO-HAYKOBOTO PIBHA 3a CHEMIANBHICTIO
204 «TexHonoris BWPOOHUITBA 1 NEpPepoOkU NPOAYKIIT TBAPUHHUITBAY,
BUXOBAHHA iX y AyCI BUCOKUX AKOCTEH JIIOACHKOI MOpai, NiArotoska ¢axiBuiB 3i
c(hOpMOBaHOI MOBHO-KOMYHIKAQTHBHOKO KOMIETEHIIIETO, SKI BOJOIIFOTE (PaxOBOKO
JIEKCUKOIO Ta MPAKTUUHUMH HaBUUKAMH.
MeTta BUBYEHHSI HABYAJILHOT AMCHHUILTIHH
MeTol0 BMBYEHHS HaBUaldbHOI JWCHOWIUTIHM «lHO3eMHa MOBa 3a
npodeciiHUM CrpsIMyBaHHsIM» € (OpMyBaHHS 1HIHIOMOBHOI KOMIETEHTHOCTI
acmipaHTIB A4 3a0e3neuUeHHA IXHBOI KOMYHIKATUBHOI CIPOMOXKHOCTI y cdepax
npodeciiHHOro Ta akaIeMIuHOTO CIUIKYBaHHA B YCHIH Ta NUCbMOBIH opmax.
5.2. 3apayi BUBYEHHS] TUCUMILTIHU
3agauaMu  HaBYaNbHOI AWCHWMILUTIHK «lHO3eMHA MoBa 3a npodeciiHHIM
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cnpsMyBaHHAM» €  (OpMyBaHHA  KOMYHIKATMBHOI,  JIIHTBICTMUYHOI i
COLIIOKYJTBTYPHOI KOMTTETEHLII; PO3BHTOK KOMyHIKaTI/IBHOl KOMTIETeHIIT Y
3arajibHAX AUI0BUX, (axoBUX CHTYyaIlisX, skl nepeadayardTb PO3BUTOK Ta
AKTUBI3AUII0 KPUTUUYHOTO MMCACHHA, (OPMYBaHHS HABUUOK Ta BMiHb
ABTOHOMHOI'O HABYAHHS, BUXOBYBAHHS FOTOBHOCTI OpaTH y4yacTb B IHIHIOMOBHOMY
COUIKYBAaHHI, NMIATPUMKA THTEPECY MO 1HO3EMHOI MOBMU AK 3aco0y CHIUIKYBaHHA,
MOBary 10 HapOdy, HOCIA i€l MOBH, TOJIEPAHTHOTO CTaBJAEHHA 00 HOTO KyJIbTYPH,
3BUYAIB 1 cOCOOY KUTTS, MOTUBYBAHHS JI0 MOJAJBIIOrO CaMOBAOCKOHAJIEHHS B
rajgy3l BOJIOAIHHSA 1HO3EMHOK MOBON), PO3BUTOK MOBHMX, IHTEICKTyallbHUX M
Mi3HaBAbHUX 3a10HOCTEH, (OpMYBaHHS HABWUOK 1 BMIHb I1HIIOMOBHOTO
CNUIKYBAHHsI Ta iX BHUKOPUCTAHHS $IK OCHOBU JIJIi PO3BHTKY 1HILIOMOBHOI
KOMIECTCHTHOCTI B cdepi npodeciiiHol  MiAAbHOCTI, PO3LUMPEHHA JCKCUYHOTO
3amacy, HeOOXIZHOTO IS 3MIHCHEHHA NpogeciiHOi MISUTBHOCTI BIATIOBIAHO OO
cnemianizanii 3 BUKOPUCTAaHHSAM IHO3eMHOI MOBW, YJIOCKOHaJieHHA mnpodeciitHo
3HAUYLUMX YMIHb 1 JOCBIAY IHIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHS B YCIX BUIAX MOBJCHHEBOI
TATBHOCTI (YHTaHHA, FOBOp]HHf{ ay,Z[IIOBaHHSI MHCHMO) B yMoBax HpO(beCII/IHOI“O
CNUIKYBAHHsI, PO3BUTOK B ACMIPAHTIB YMIHb 1 JIOCBIAY 3JIMCHEHHS CaMOCTIMHOI
po0OTH 3 NIABHLIECHHS PIBHA BOJIOAIHHS 1HO3EMHOKO MOBOI, a TaKOXK 3AIHCHEHHSA
npocdeciiHOi AISAILHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSM I1ii€i MOBH;, (POPMYBaHHS yCBIIOMJICHHS
(yHKILIIH 1HO3eMHOI MOBM B HaBYaAbHOMY NPOLIECI Ta B CYCIIALCTBI, PO3BUTOK
YMIHHA BWKOPHCTOBYBAaTH B pa3l HEOOXIZHOCTI PIZHOMAHITHI CTparterti ans
33JI0BOJIGHHS] JAUAAKTHYHUX noTped (mpaiuroBaTd 3 MOCIOHUKOM, MIAPYUYHUKOM,
CJIOBHUKOM, JOBIOKOBOIO JITEPATypor0, MYJbTUMEHOIAHUMMU 3aco0aMu  TOLIO);
PO3KPHUTTA B AacCMIpPaHTIB 3JAaTHOCTI OO0 CAMOOLIHKH 1 CaMOBIOCKOHAJICHHS,
dopmyBanHs TIPO(eCiHHOT KOMMETEHLIT Iad BUKOPMCTAHHA 1HO3EMHOI MOBH B
pi3HNX cdepax mpodeciitHoi TIANBHOCTI, 3aNy4eHHSA 0 BHKOHAHHA MpodeciitHo
30PI€HTOBAHUWX 3aBJ/1aHb.

Y pe3ynbTaTi BHBYEHHS HABYAIBHOI AWCUWTUIIHA 3100yBay NOBWHEH
c(hopMyBaTH Taki NpOTpPaMHi KOMITETCHTHOCTI:

IHMe2panIbHi  KOMREIMEHMHOCMI  — 30aTHICTh PO3B’ SI3yBATH KOMIUIEKCHI
npobyieMu B rany3i npod)eciiHoi Ta JOCIIAHAIBKO-IHHOBALIHHOI AISNIBHOCTI, 1110
nependauae TIMOOKE NEPCOCMUCICHHA HAsABHUX Ta CTBOPCHHA HOBMX LILTICHMX
3HaHb Ta/ab0 mpodeciitHol MPaKTHKH.

3aeaiblii KOMREMEHmHoCHi.

3K1.3gatHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIIEHHS, aHATI3Y Ta CHHTE3Y.

3K2. 3narHicTh CNLIKYBATHCS JIEPKABHOK Ta 1HO3EMHOK MOBAMH, SIK YCHO
TaK 1 IUCbMOBO.

3K3. Hapnukn  BWKOpPWCTaHHA  IH(POPMAWIHANX Ta  KOMYHIKALITHWX
TE€XHOJIOTIH.

3K5. 3marthicte 10 noiwuyky, oOpoOneHHa Ta aHamizy iHdopmauii 3 pi3HUX
JOKEpe

3K7. 3maTHICTh NpaLOBaTd ABTOHOMHO Ta B KOMaH/TI
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3K9. BusHaueHIiCTh, Ta HaANOJECNIMBICTL LWOAQ NOCTABICHUX 3aBAaHb 1
B3ATHX 000B’ A3KIB

Gaxosi Komnemenmnocmi:

@®K2. 3paTHICT 10 KOMIUIEKCHOTO MNIAXOAY Y BOJOAIHHI 1HDOpPMAaIli€r
WOJ0 CYYaCHOrO CTaHy 1 TCHIACHLIH pPO3BUMTKY CBITOBOI 1 BITUM3HAHOI
CUTBCBKOIrOCTIOAaPChKOT HAYKH.

®K6. 3nparHicts  dopmyBaTHM  CTPYKTYPY JucCepTailiiiHOi poboTth Ta

®K7. 3patHicTs OpaTh ydacThb y HAyKOBMX JOWCKYCISX, Jdiajorax Ha
BITUU3HAHOMY Ta MDKHAPOAHOMY PIBHAX, BIIICTOIOBATH CBOK HAYKOBY MO3UIIIO 3
TEXHOJ0r1i BUpOOHULUTBA 1 NEPEPOOKU NPOAYKTIB TBAPMHHULITBA.

G®KS8. 3marHICTD BWCBITIIOBATH Pe3yJbTaTH HAYKOBWX JOCTIIKEHDb Y
BITUM3HSHUX Ta 3apyOIKHUX HAYKOBHX BUJIAHHSAX.

NPOSPAMHI Pe3)abmamu:
[TPHI. Bmitd  Bectm nomyk HaykoBoi 1HdopMallli, npeacraBisiTi
PE3YNbTaTH HAYKOBHUX AOCTIIKEHD AEP)KABHOIO Ta IHO3EMHOK MOBAMH.

5.3. 3micT HABYANBHOT AUCHMILTIHU
Haswanena awcuwnmiiHa «lHo3zeMHa MoBa 3a TpodeciitHIM CIIpsIMYBaHHAM »

HaNeXUTh 10 000B’A3KOBUX HABUAJbHUX JINCLMILUIIH, OCBITHIH KOMIIOHEHT LIMKIY
npodeciiHoi Ta NPaKTUYHOI NIArOTOBKU. 3arajibHi KOMNETEHTHOCTI!

3K1. 3maTHicTh A0 aO0CTPAKTHOrO MUCJACHHA, aHaAI13y Ta CUHTE3Y .

3K2. 3paTHICTh CMINKYBAaTHUCS JAEPKAHOK) Ta THO3EMHOK MOBAMH SIK YCHO
TaK 1 MMCBMOBO.

3K3. HaBnukn  BukopucTanHs  1HQOPMaUIHHWX Ta  KOMYHIKAUIHHWX
TEXHOJIOTIH.

3K5. 3patHicTe a0 momyky, oOpoOsiieHHS Ta aHami3y iHQopmalii 3 PI3HUX
JOKepen

3K7. 3aaTHICT NpaliloBaTH AaBTOHOMHO Ta B KOMaH/1

3K9. Bwu3HadeHICTP Ta HAMOJErJWBICTh LWIOAO TIOCTABIIEHWX 3aBIaHb |
B3STHX 000B’ sA3KIB

ILnaH BUBYE€HHS HABYAJAbHOI AMCUUILTIHU

dopmu opranizauii CamocrTiiina
HaBUAHHS Ta KUIbKICTb poboTa,
Hassa Temu roauH KINbKICTh
JIEKUIHHI NPaKTHYHI rOAMH
3aHATTH 3aHATTSA
baok 1. Fundamentals of Research (Ocnosu docitiosncens).

Tema 1. Taking a Post-Graduate Course. Betyn - 4 4

J0 aCHIPaHTYpH

Tema 2. My scientific research work. Most - 2 4

HaykoBa podota

Tema 3. Grammar. Indefinite tenses. HeosHaueHi - 2 2




qacu

Tema 4. Types of translation transformations. - 2 4

Buau nepeknany

Tema 5. Work with an English word. - 2 4

Ca0BOTBOpEHHS

Tema 6. Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Uuranusa ta

nepekas HayKOBHUX CTATeH 3 TEMH JOCIIIKEHHS

Tema 7. Grammar. Continuous Tenses. Tpusani - 2 2

YacH

Tema 8. The nature of research. Tlpupona - 2 4

HayKOBOT'O JOCJIIXKEHHS

Tema 9. Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Uuranusa ta

nepekJia/l HayKOBHX CTaTel 3 TEMHU AOCIIKEHHSI

Tema 10, Grammar. Perfect tenses. Perfect - 2 4

Continuous Tenses. J/lokoHaHi 4acu. J{oKOHaHI

TpUBaJ 4Yacu

Tema 11. The process of research. Haykosuii - 4 4

npoLec

Tema 12, Choosing a research strategy. Budip - 2 4

HayKOBOI cTparerii

Tema 13, Grammar. Passive Voice. ITacuBHuii - 2 4

CTaH IIECJIOBA

Tema 14, Reading and translation of the - 2 10

scientific articles on the problem of research.

UuTaHHs Ta mepeksian HayKOBUX CTATEH 3 TEMH

JOCIIIKEHHS

Pa3om 3a Gsoxom 1 32 58
Baox 2. Research activities of a post-graduate.
(Hayroso-oociionuubka poboma acnipanmie)

Tema 1.Critical review of the literature. - 2 4

Kputnunuii orysig airepatypu

Tema 2,Grammar.  Sequence  of  tenses. - 2 2

Y3roaKeHHs 4aciB

Tema 3.Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Unrtanns ta

nepekas HayKOBHUX CTATeH 3 TEMH JOCIIIKEHHS

Tema 4.Quotations and referencing. LluryBanHs - 2 4

Ta NMOCHJIAHHS Ha JIITEPATYPHI JKepesia

Tema 5.Grammar. Conditional Mood. YmoBHwuii - 2 2

cnocid aiecnoa

Tema 6.Abstract writing. Hanucanns anorauii - 2 4

Tema 7.Review of the article. Ornsan HaykOBHX - 2 4

cTaTei

Tema 8.Vocabulary to be used in discussing a - 2 4

scientific publication. TeMaTH4YHa EKCHKA 3 TEMU

HayKOBOI'O JOCJI IXKEHHS

Tema 9.Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Uuranusa ta
nepekiajg HayKOBHUX CTATEH 3 TEMH JOCIIIKEHHS




Tema 10. Grammar. Modal Verbs. MonmanbHi - 2 2
ml€CIOBa

Tema 11.Conferences and symposia. - 2 4
Kondepenuii Ta cumnosiymu

Tema 12.Computer technologies in research. - 2 4
Kowmm’toTepHi TexHoorii B Hayul

Tema 13.Grammar. Gerund. Infinitive. - 2 2
IepyHaiii. IHdiHiTUB

Tema 14.Reading and translation of the - 2 4

scientific articles on the problem of research.
UuTaHHA Ta Mepekaa] HayKOBUX CTaTell 3 TeMu
OOCTI IKEHHS

Tema 15. Defence of the Project Work. 3axuct - 4 10
HAYKOBOI'O MPOCKTY
Pasom 3a 6;1oxom 2 - 32 58

Yceboro roaun - 64 116

Camocriiina pobota acnipanta BHAY € OCHOBHUM 3acO00M OBOJIOIIHHS
HaBYAJIGHUM MaTePIajioM V BUTBHWH BiJ 00OB'A3KOBHX 3aHATH Hac.

['pachix camocTiiiHoi podoTu

Ne Bua camocriiinoi poboTtu lopgnuu Tepmin dopma Ta meTon
3/n BUKOHAHHS KOHTPOJIHO
| | IinroToBka 10 NpakTUHHUX 3aHSTh 96 LOTHKHEBO VYcHe Ta NUCbMOBE
(TecToBE)
OIUTYBAHHS
2 ITlinroToBka OOMNoBinei 10 2 pasuB VYcHuil 3aXucT
(npe3eHTauiii) cemMecTp
3 BukoHaHHS iHOUBIAyalbHUX 10 2 pasuB VCHHH 3aXUCT
3aBJaHb ceMecTp
Paszom 116 - -

6. CiHCOK OCHOBHOI Ta A0JATKOBO] JiTepaTypH
|. lannivenko T.A., AptioxoBa O.B. English: Focus on Agriculture: Mukonais, MHAY,

2018. 215 ¢.
2. I'epman JI.B., Tlanina O.A., Lynera [.B., Jlorinosa O.B., Pe3nik B.O. Anriiiicbka
MoBa. X.: XHAY, 2012. 105 c.

3. INizatynin A M. JlinoBa iHo3eMHa MoBa. CrietlianbHUH MPaKTHKYM 3 aHriHCbKOT MOBU:
HaBy. nocioHuk. loHeuwsk: JIonHTY, 2011. 115 ¢.

4. T'ycera H. A. English for Students of Agronomy and Agroecology. Huxnuii Hosropon:
Hwmxeropon. roc. ¢.-x. akagemus, 2016. 100 c.

5. Hosranb JLI., Tumowyk H.M. English for researchers: HaBu. mocibHuK 3 aHMIHCBKOT

MOBH A1 MIATOTOBKH 3A00yBayiB BHILOI OCBITH TPETbOTO OCBITHBO-HAYKOBOTO PiBHsI. BiHHUIS:
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BHAY, 2016. 102 c.

6. Kapnosa E. Easy English for Business People. CII6.: [Tutep, 2012. 256 ¢.

7. Kowine H., Pubina H., CoOuyk JI. Business English: HaBu. mociGHuk. TepHOMiNG!
Bumasuuureo THEY «Exonomiuna gymxa», 2010. 250 c.

8. Kpasenp P. A, AHrmilicbka MOBA y KOHTCKCTI MOJIIKYABTYPHOI OCBITH | HaB4. MoOCiO. 3
AHIJI. MOBH 1151 Maii0. (paxiBuis arpapuoi ranysi. Binauns : [Inanep, 2015. 206 ¢.

9. Kpaseub P.A. JlinoBa iHO3eMHa MOBa: HaB4aJbHUi1 NociOHUK. BinHuus: IToanep, 2019.
232 c.

10. Matienko O. C., Jakamok O.0. Business English Essentials: HaB4anpHuil nociOHUK.
Binanng: BHAY, 2012, 150 c.

11. Matienko O.C., Hakamok O.0., Tanpuax H.II. Business English Essentials: HaBu.
NOCIOHHMK AN HABYaHHS AinoBoro crisnkyeanusa. Binuums: BHAY, 2012, 140 c.

12. Tumomyk H.M., Jdosranp JL1. Business English: HaBu. nociOuuk. Binaumsa: BHAY,
2013. 101 c.

13. Appleby R., Bradley J., Brennan B., Hudson J. Business One to One: Student’s Book:
Advanced. Oxtord: Oxtford University Press, 2012. 144 p.

14. Badger 1. Everyday Business English. London: Pearson Education Limited, 2013. 92 p.

15. Barrall 1., Barrall N. Intelligent Business: Workbook. London: Pearson Education
Limited, 2013. 98 p.

16.Calina 0., Gisca N. English for economic studies: note de curs. Ch.: ASEM, 2010.
120 p.

17.Chandrasekaran B. Annadural K,, Somasundaram E. A Textbook of Agronomy. New
Delhi: New Age International, 2010. 856 p.

18. Driscoll N. Market Leader. London: Longman; Pearson Education, 2017. 96 p.

19. Emmerson P. Business Grammar Builder for Class and Selt Study. London:
Macmillan, 2010. 270 p.

20.Ennis M.]. English for Economics and Management: Upper Intermediate Course
Book. Venice: University of Venice Ca’ Foscari, 2015. 102 p.

21. Hughes J., Naunton J. Business Result: Student’s Book. Oxford: Oxford University
Press, 2012, 164 p.

22 Johnson C. Intelligent Business: Coursebook. London: Pearson Education Limited,

2013. 178 p.



23.Khoshsima H., Khatin-Zadeh O., Askari A. Sayareh M., Banaruee H. English for
Students of Economics. Chabahar: Chabahar Maritime University, 2018. 216 p.

24. Lowe S., Pile L. Business English Language Practice. Oxford: Delta Publishing, 2008.
80 p.

25. MacKenzie I. English for Business Studies: A Course for Business Studies and
Economics Students: Student’s Book. Cambridge University Press, 2010. 194 p.

26. Mascull B. Business Vocabulary in Use. Cambridge: Cambridge University Press,
2011. 179 p.

27. McCarthy M., Dell F. English Vocabulary in Use: Upper-intermediate. Cambridge:
Cambridge University Press, 2017. 310 p.

28. Phillips T. English for Business Studies in Higher Education. London: Garnet
Education, 2014. 132 p.

8. KoHnTpoJib i onliHKa pe3y/ibTaTiB HABUAHHA

Posnoain 6aniB Mizk hopMaMu OpraHi3ailii HaBuaJIbHOTO OPOIIECCY 1 BUAAMU
KOHTPOIBHWX 3aXO0J1B. MOTOYHWH KOHTPOJb — 3arajibHa BIAMOBIAHICT 3afBIIEHUM
KOMIMETEHTHOCTSIM 32 PE3yJIbTaTaMH MPAKTHUHHUX Ta CEMIHAPChKUX 3aHiATh — 50
OaliB (YCHUH KOHTPOJb: OTIMTYBaHHA, O€Ciau, JOMOBIAL, MOBIAOMJICHHS HA 3aJaHy
TEMY Ta 1H. Ta THCBMOBHWH KOHTPOJIb: KOHTPOJbHA po0OTa B THCBMOBIH (opMml,
pedepar, BukIan Marepiajly Ha 3a/JaHy TeMy B MUCbMOBOMY BWIJIsJI Ta IH.);
pPYOLKHUIA KOHTPOAb (KOHTpOJBHA podoTa y nuckMoBiid (opmi) — 20 Oamis,
MIACYMKOBWH KOHTPOJB, (ICTIHT B YCHIH abo Tecrosiit ¢opmi) — 30 Ganis. Pazom:
100 GamiB. Akiio acmipaHT TPOTATOM CEMECTPY 3a MIACYMKAMU MOTOYHOTO Ta
pyOIKHOTO KOHTpOJTIB HaOpaB (OTPMMaB) MEHIIIE TIOJIOBWHH MAKCUMATbHOI OIIIHKK
3 HaBYaIbHOI AuCIUIUIIHK (MeHuie 35 OaniB), TO BIH A0 icnuTy (3ajliKy) He
pomyckaeTbes. KpiM Toro, o00B’SI3KOBHM TIPH MIHIMAIBHIN KITBKOCTI OaliB 3a
MiJICYMKAMH TMOTOYHOrO Ta PYODKHOrO KOHTPOJIB € BWKOHAHHS aCMipPaHTOM
MiACYMKOBOT KOHTPOJIbHOT pOOOTHU.

BuznanHa pe3ymnbrarie Ha0yTHX Y HedopmampHIH/IHQOpMaTBHIA OCBITI
3MIACHIOIOTBCSA JI0 TIOUATKY CEMECTPY, V SIKOMY 3riJIHO 3 HAaBUAJIbHUM [JIAHOM
nepeadauyeHo ONaHyBaHHS OCBITHBOIO KOMITOHCHTA.

9. IlosliTHKa HABYAJIbHOI AMCLUMILIIHU
AKTUBHA Y4acCTb aCMiPAaHTIB HA MPAKTUYHOMY 3aHATTI MiA YaC OMUTYBAHHS,
BIJBIAYBAaHHA MPAKTHYHWX 3aHATH, IHIIIATHBHICTH acMipaHTIB B OOTOBOpPEHHI
JVNCKYCIHHUX TE€M, CBOEYACHICTh BHUKOHS CaMOCTIiHOI POOOTH, 3a0XOUYEeHHS
acMipaHTIB A0 HAYKOBO-AOCAIAHOI poOOTH.



